
b) les personnes incarnant la tradition des "Jun­
ker" prussiens. Il est difficile d'en donner une 
définition correcte. Néanmoins, il y aura lieu 
d'examiner minutieusement tous les renseigne­
ments relatifs à une personne et tendant à 
établir qu'elle a été membre d'une famille de 

' l’aristocratie allemande de Prusse Orientale, 
de Prusse, de Poméranie, de Silésie ou de 

* Mecklembourg ou d'une famille possédant une 
grande propriété en Prusse; ou qu'elle a été 
membre d'un corps d’élite des étudiants de 
l'université allemande, tel que le "Bonner 
Borussen" ou toutes les organisations dépendant 
du "Kösener S. C." ou membre de quelques-unes 
des "Landsmannschaften" de Prusse Orientale ou 
de Silésie. Les personnes sus-désignées seront 
sujettes à révocation ou à exclusion en tant que 
susceptibles de perpétuer la tradition du milita­
risme allemand.

12. Catégories de révocation et d'exclusion 
discrétionnaires

On se référera à la liste ci-dessous pour déter­
miner si des personnes autres que les membres du 
parti et qui ne sont pas comprises dans le para­
graphe 10 ci-dessus ni visées par tout autre texte 
appartiennent ou non aux catégories des sympathi­
sants ardents du nazisme ou des personnes hostiles 
aux buts des Alliés.
a) Les membres des Waffen S S, (autres que les

conscrits). ^ V
b) Toute personne ayant demandé à être membre 

de l'une des branches quelconque des S. S,
c) Toute personne ayant adhéré aux S. A le 

Ier avril 1933 ou postérieurement à cette date.
d) Les membres de la "Hitler Jugend" (,H. J.), y 

'compris ceux du "Bund deutscher Mädel" qui 
ont adhéré aux H. J. avant le 25 mars 1939.

e) Les sous-officiers du R. A. D. au-dessous du 
rang de "Feldmeister" (hommes) et de "Maiden- 
führerin" (femmes),

f) Les membres nominaux du N. S. D.A. P ayant 
adhéré au parti après le 1er mai 1937 et toute 
personne ayant demandé à être membre du 
N S. D A. P

g) Toute personne bénéficiaire, par acceptation du 
transfert de propriété par suite de spoliation, 
dans les pays occupés, d'aryanisation ou de 
confiscation des biens pour des raisons politi­
ques ou raciales '

h) Toute personne ayant bénéficié de promotions 
exceptionnellement rapides, dans les rangs des 
fonctionnaires, des'membres de l'enseignement 
ou de la presse, depuis le 30 janvier 1933,

i) Toute personne ayant assumé des fonctions de 
-direction ou d’exécution dans l'administration
civile ou militaire des territoires occupés par 
l'Allemagne et qui n’est pas prévue par le 
paragraphe 10 ci-dessus,

j) Toute personne ayant versé de grosses subven­
tions au parti, sommes importantes en elles- 
mêmes ou en fonction des moyens de la per­
sonne en question A ce sujet; il y a lieu de 
signaler que les subventions aux partis poli­
tiques allemands, notamment au N S D A. P., 
étaient fréquemment versées par des com­
pagnies des cartels, etc. ... et que des sympathi­
sants éminents ont pu avoir recours à ce

pommerschen, schlesischen oder mecklen 
'^fgfschén Adelsfamilien sind oder die einer 
Familie mit ausgedehntem Besitztum in Preußen 
angehören oder die Mitglieder eines Eliteko.ps 
deutscher Studenten (wie die Bonner Borussen 
oder alle zum Kösener S C. gehörenden Stu­
denten) waren oder die den ostpreußischen oder 
schlesischen Landsmannschaften angehörten, die 
Entfernung oder der Ausschluß solcher Personen 
ist wahrscheinlich angemessen, da sie voraus­
sichtlich die deutsche militaristische Tradition 
fortsetzen werden.

12. Unter Entlassung oder Ausschluß nach Ermessen 
fallende Kategorien

Für die Feststellung, ob Personen, die sich weder 
in vorstehenden Artikel 10 noch in sonstige Vor­
schriften einreihen lassen, zu den überzeugten An­
hängern des Nationalsozialismus oder zu den den 
'alliierten Bestrebungen feindlich Gegenüberstehen- 
den zählen, ist nachstehende Liste heranzuziehen:

a) Mitglieder der Waffen-SS (mit Ausnahme der
Eingezogenen). '

b) Anwärter auf Mitgliedschaft irgendeiner Gliede­
rung der SS.

c) Die Unteroffiziere des RAD die nach dem 
1, April 1933 der SA beitraten

d) Mitglieder der Hitler-Jugend und des Bundes 
Deutscher Mädel, die diesen Organisationen vor 
dem 25. März 1939 beitrateV

e) Unteroffiziere des RAD unter dem Range eines 
Feldmeisters und Maidenführerin

f) Nominelle Mitglieder der NSDAP die dieser 
Partei nach dem 1, Mai 1937 beitralen sowie 
Anwärter auf Mitgliedschaft der NSDAP,

g) Personen, die aus der mit der Ausplünderung 
besetzter Länder verknüpften Annahme oder 
Übertragung von Vermögen, der Arisierung oder 
Einziehung von Vermögen aus politischen oder 
rassischen Gründen Nutzen gezogen haben.

h) Personen, die nach dem 30 Januar 1933 im 
Reichsdienst, Erziehungswesen oder im Presse­
dienst außergewöhnlich rasch befördert wurden.

i) Personen, die in richtunggebenden oder leiten­
den Stellungen in der Militär- oder Zivilverwal­
tung der von Deutschland besetzten Gebiete be­
schäftigt waren und nicht unier die Bestim­
mungen des § 10 fallen

j) Personen, die der Partei erhebliche Beiträge zu­
steuerten (gleichviel, ob solche Beiträge an und 
für sich erheblich oder nm im Verhältnis zu den 
Mitteln der betreffenden Person erheblich 
waren), In diesem Zusammenhang ist. zu be­
merken, daß Zuwendungen an dir: deutschen 
politischen Parteien, einschließlich der NSDAP, 
häufig durch Gesellschaften. Kartelle usw, ge­
macht wurden und daß prominente Anhänger 
des Nationalsozialismus diese Methode der Par­
teiunterstützung derjenigen eines persönlichen

, Beitrages vorzogen,
k) Personen, die Mitglieder anderer politischer Par­

teien oder Organisationen in Deutschland waren


